C e ’ AN WARNING: CHOKING HAZARD.
9 1L 1 1 12 Toy contains small parts and a small ball.

Not for children under 3 years.
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A\ AVERTISSEMENT :

RISQUE D'ETOUFFEMENT.
Le jouet contient des petites
piéces ainsi qu'une petite boule.
ILne convient pas aux enfants
de moins de 3 ans.

ADVERTENCIA:
PELIGRO DE ASFIXIA.
Juguete que contiene partes
pequefias y una pelota
pequena. No recomendado
para nifios menores de 3 afos.
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EN DA EL

Important information about batteries Vigtige oplysninger om batterier Inpavtikég tAnpogdopieg yla Tig prarapieg
Never use different types of batteries together, or a combination Brug aldrig forskellige batterityper sammen eller en kombination Mnv xpnotporoteite MoTé SladpopeTkolg TUTIOUG PTaTapuwy padi
of old and new batteries. Always remove the batteries if the af gamle og nye batterier. Fjern altid batterierne, hvis produktet Kat pnv ouvduddete TTAMEG Kal KawoUupyLeg pmatapieg. Apatpeite
product is not to be used for a long time or if the batteries have ikke skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne er flade. Brug TAvTa TG Ynatapieg av 8ev OKOTEUETE VA XPNOLLOTIO|OETE
run down. Never use damaged batteries. Only use alkaline type aldrig beskadigede batterier. Brug kun alkaliske batterier. TO TPOLOV yla apKeTO Kalpd 1j av oL pnatapieg Exouv adeldoeL.
batteries. Insert the batteries so that the poles are correctly Saet batterierne i, sa polerne vender den rigtige vej. Forseg Moté punv xpnotuoroleite pratapieg mou éxouv GOoPEG.
positioned. Never attempt to recharge non-rechargeable aldrig at oplade ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig Xpnotpomnoleite povo aAKaAkég pmatapieg. TOMoBETOTE TG
batteries. Never short-circuit the battery holder. batteriholderen. pmnatapieg pe toug éAoug oTn owotr B£on. Mnv emixelprioete
ToTé va emavapoptioete un emavapopti{dpeveg pmatapiec. Moté
DE IS HNV BPAXUKUKAWVETE Tr) OT{KN TWV UTATAPLWV.
Wichtige Informationen zu Batterien Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur
Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von Batterien oder Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhlana samtimis, né nyjar JA
alte und neue gleichzeitig. Nehmen Sie stets die Batterien heraus, og eldri rafhl68ur samtimis. Ef ekki & ad nota taekid i lengri tima EER W ICRETAEEERIE
wenn mit dem Modell langere Zeit nicht gespielt wird oder wenn eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar skal fjarlaegja rafhlédurnar. BRBAAATOEHPEHEVWENEBE TEBLAVWTLES
die Batterien leer sind. Verwenden Sie niemals beschédigte Aldrei skal nota rafhlédur sem hafa skemmst. Eingdngu ma nota LV, BREEEBERALAVEEIPENTINESIE.E
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich Alkali-Batterien. alkaline-rafhlédur. Setja skal rafhlédurnar i bannig ad plus- og MERTEON LTSIV, FESDH BB LI ICfE
Achten Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige Polung. minusskaut peirra snui rétt. Aldrei skal reyna ad endurhlada ALBEVWTLESIW, ZILAUZL TOEBDHEFEHLTL
Versuchen Sie unter keinen Umstanden, ,normale” Batterien rafhl6dur sem ekki eru endurhladanlegar. Aldrei atti ad valda 23, BEERERELTCENEELVAEIICANT IO
wieder aufzuladen. SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz. skammhlaupi i rafhléduholfinu. ZERX TR AVEIZETICRELEVTL TV, Btk
e e WA %ZSa—REEAEVTLETL,
Informations importantes concernant les piles Tarke&a tietoa paristoista ZH
Ne jamais utiliser un mélange de différents types de piles, ou Al koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa. Ald mydskaan Bt R E TR
de piles neuves et de piles anciennes ou déja utilisées. Toujours kayta samassa laitteessa seka vanhoja ettd uusia paristoja. Poista elomdcdl bt = ¢ A S —
retirer les piles si le produit n'est pas utilisé durant une période paristot tuotteesta aina, kun se on pitemman aikaa kayttamatta, 57 E—‘ H\T_T E‘;Fﬁ N ESS E':J__E%"ms E‘Z}E %ﬁ 15 ﬁ El: =
prolongée ou si les piles sont vides. Ne jamais utiliser de piles tai kun paristot ovat tyhjentyneet. Al koskaan kayta viallisia B9 B j 7S Ezﬁﬁ 20 \% o ERKETERSE
endommagées. N'utiliser que des piles alcalines. En insérant les paristoja. Kayta vain alkaliparistoja. Aseta paristot siten, ettd navat A, SERhe KR8, TR, t17/E8 EE&L
piles, respecter scrupuleusement le sens d'orientation des poles osoittavat oikeaan suuntaan. Al koskaan aiheuta oikosulkua ByERS, NTEWMEEE,&O NS R IE faiko 15
(+/-). Ne jamais essayer de recharger des piles non rechargeables. pariston kosketinten valilla. MERLBIETTHER 7R ER , PI/0T B jth B (TR 3%
Ne jamais court-circuiter le compartiment des piles.
sV KO
IT Viktig information om batterier HHE{2| A2 A] Fo|AFSH
Importanti informazioni sulle batterie Anvénd aldrig olika sorters batterier samtidigt, och inte heller en Ct2 Z29| HiE{2[E BH AL SALE, M HXIQ Qe El MXIE
Non usare mai contemporaneamente batterie di tipo diverso o kombination av gamla och nya batterier. Ta alltid ur batterierna gﬁopq OrM| 2. HHE{2| 7} HF E| QAL & 7|2 HIE S 2 6HK|
batterie nuove e usate insieme. Rimuovere sempre le batterie om produkten inte ska anvandas under en léngre tid eller om orS mjfofl = HHEA| HHE{2|E 22[6tM| Q. TH& Sl HHE 2| =
qualora il prodotto non venga utilizzato per periodi prolungati, batterierna ar slut. Anvand aldrig skadade batterier. Anvand AFESHX| OtM| 2. 2Zi2tol EfQlol HHE{Z|2HS ALESHAM|R. 2=t
oppure se le batterie sono esauste. Non utilizzare mai batterie endast alkaliska batterier. Satt i batterierna sa att polerna hamnar S30| 9|2 Z OHE| M HON|Q. Ut HHE{Z|= S XA
danneggiate. Utilizzare solo batterie di tipo alcalino. Inserire le iratt lage. Forsok aldrig ladda icke-laddningsbara batterier. JE=X-TPN HAA|_||:|. Hi{E E| =r9| §1§—'?'—01| R
batterie avendo cura che la loro polarita sia corretta. Non tentare Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor. 7Y M AFRSHHIR
mai di ricaricare batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie. NO RU
Viktig informasjon om batterier X Heo6xoanMas MHGOPMaLMs 06 3neMeHTax NUTaHNus
NL Bruk aldri ulike typer batterier sammen og heller aldri gamle HU B KOEM CAlyuae He UCMOMb3yiTe OfHOBPEMEHHO 3EMEeHTbI
Belangrijke informatie over batterijen og nye batterier sammen. Ta alltid ut batteriene hvis produktet NWUTaHWA Pa3NNUHbIX TUMOB, @ TAKKE SNEMEHTbI MUTaHWs
Gebruik nooit verschillende soorten of een combinatie van oude ikke skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriene er brukt opp. C pa3sHbIM CPOKOM FOIHOCTM. B 06513aTENbHOM MOpSiKe
en nieuwe batterijen tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd Bruk aldri skadde batterier. Bruk bare alkaliske batterier. Sett inn BbIHNMaliTe 31eMEHTbI MUTaHWA 13 TEPMUHASIOB B CyyYae, ecin
als je het product lange tijd niet wilt gebruiken of als batterijen batteriene med polene vendst riktig vei. Forsek aldri a lade opp Bbl HE MOJIb3yeTech NPUBOPOM B TeUeHIe AONTOro BPeMeHU,
leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde batterijen. Gebruik alleen ikke-oppladbare batterier. Kortslutt aldri batteriholderen. 160 B CNyuae, eCn B 3NEMEHTaX NUTaHWNA 3aKOHUMCS 3apAd.
alkalinebatterijen. Plaats de batterijen met de polen in de juiste H1 B KOEM Crlyuae He UCMONb3yiTe NOBPEXAEHHbIE 31eMeHTbI
richting. Probeer nooit niet-oplaadbare batterijen opnieuw op te PT nUTaHUs. VICMonb3yiiTe TONbKO 3MEMEHTbI MUTaHMS LeNoUYHOro
laden. Laat de batterijhouder nooit kortsluiten. Informagé&o importante sobre as pilhas TVNa. YCTaHOBUTE 3MIEMEHTbI MUTaHMs, CoBIoAas yKasaHHYIo
Nunca use diferentes tipos de pilhas em simultaneo, ou uma NOAAPHOCTb. HY B KOEM CAyuae He MbiTaliTech Noa3apaxaTh
ES combinagéo de pilhas usadas e novas. Retire sempre as pilhas Henepesapsxaemble 3NeMeHTbl IUTaHWs. Hu B koeM criyuae
Informacién importante acerca de las pilas se o produto néo for usado durante muito tempo ou se as pilhas He MbITalTeCh 3aMKHYTb NONIOCa B YCTPOCTBE ANA 3NEMEHTOB
No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas y antiguas para ja ndo tiverem carga. Nunca use pilhas danificadas. Use apenas UTaHW.
alimentar el producto. Extraiga las pilas del producto si este va a pilhas alcalinas. Insira as pilhas de forma a que os polos fiquem
permanecer sin uso durante un periodo prolongado de tiempo corretamente posicionados. Nunca tente recarregar pilhas ndo
o aquellas se han agotado. No use pilas dafiadas. Use solo recarregdveis. Nunca deixe o compartimento das pilhas entrar
pilas alcalinas. Inserte las pilas de modo que los polos queden em curto-circuito.

situados en las posiciones correctas. No trate de cargar pilas no
recargables. No cortocircuite el compartimento de las pilas.

130



PL

Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych rodzajow baterii

ani stosowac rownoczesnie starych i nowych baterii. Jezeli
produkt nie jest uzywany przez dtuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyjac baterie. Nigdy nie nalezy stosowac¢
uszkodzonych baterii. Nalezy uzywac wytacznie baterii
alkalicznych. Przy wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na
wtasciwe potozenie biegunéw. Nigdy nie nalezy prébowac
tadowania baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy doprowadza¢
do zwarcia w gniezdzie baterii.

GZ

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou riizné typy baterii nebo kombinaci
starych a novych baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu
pouzivat nebo jsou-Lli baterie vybité, vzdy je vyjméte z vyrobku.
Nikdy nepouzivejte poskozené baterie. PouZivejte pouze
alkalické baterie. Baterie instalujte se spravnou orientaci polu.
Nikdy se nesnazte nabijet baterie, které nejsou nabijitelné. Nikdy
nezkratujte kontakty v prostoru pro baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy batérii ani nekombinujte
staré batérie s novymi. Batérie vZdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlhsie pouZivat, alebo ak sa batérie vybili. Nikdy
nepouzivajte poskodené batérie. PouZivajte iba alkalické
batérie. Batérie vkladajte so spravnou orientaciou polov. Nikdy
sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie st nabijatelné. Nikdy
neskratuje kontakty v priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalok az elemekrél

Soha ne hasznaljon kiilénb6z6 tipusu elemeket, illetve ne
haszndljon vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa
el az elemeket, ha a készlléket eldre lathatéan hosszabb ideig
nem fogjak hasznalni, vagy ha az elemek lemerultek. Soha ne
hasznaljon megrongalédott elemeket. Csak alkdli elemeket
hasznaljon! Az elemeket helyesen helyezze be, a polaritasuknak
megfeleléen. Soha ne prébalja meg feltolteni a nem tolthetd
elemeket. Soha ne hozzon létre rovidzarlatot az elemtartd
kivezetésein.

UA

HeobxigHa iHpopMaLis npo 6atapeiiku

Hikonu He BUKOPUCTOBYITE OAHOYACHO HaTapeiki pisHUX T1nis
abo 6aTapeikm 3 pisHUM TepMiHOM NpuAaTHOCTI. O60B'A3KOBO
BUnyvanTe 6aTapeinkm 3 npunay, AKLLO J0Bro He KOPUCTYETECh
HUM, 260 sKLO B BaTapelikax yxe ckiHuMBCs 3apsg. Hikonu He
BMKOPUCTOBYMTE MOLLUKOAXeHi 6aTapeiiku. BukopucToByiTe nuiie
NyXHi 6baTapenku. BctaBnainte bataperiku, BpaxoByoumn 3anaHy
nonspHicTb. Y 6yab-aKoMy BUNaAKy He HaMarantecs nigsapsautn
BaTaperiky, Lo He NianaraoTb nig3apaaLi. Y 6yab-akoMy BUNaaKy
He HaMaranTecs 3pobUTN KOPOTKE 3aMUKaHHA B Mpunaai ons
batapen.

HR

Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razlic¢ite vrste baterija zajedno, isto tako

ni kombinaciju starih i novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako
dugo neces koristiti proizvod ili ako su one potrosene. Nikada
nemoj koristiti oste¢ene baterije. Upotrebljavajte samo alkalne
baterije. Umetni baterije pazeci da dobro okrenes polove. Nikada
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene za punjenje.
Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.

SR

BaxHe uHdpopMaLuje o 6aTepujamMa

Hukaga He KOpUCTUTE pasnuyuTe TUNose batepuja 3ajefHO HUTK
KOMBUHaLMjy cTapux 1 HoBUX BaTepuja. YBek n3saauTe batepuje
yKONVKo npou3sog HeheTe fyxe BpeMe KOPUCTUTU UK YKOIMKO
cy batepuje npasHe. Hukaza He kopucTuTte owteheHe 6atepuje.
KopucTuTe camo ankanHe 6atepuje. CtaBute 6atepuje Tako Aa cy
MOSIOBY NPAaBUIHO MO3ULMOHMPAHW. HUKaAa He MoKyLIaBajTe aa
nyHuTe batepuje Koje He Mory Aa ce nyHe. Hukaga He 13a3uBeajte
KpaTak croj y kyhuwry 3a 6atepuje.

MK

BaxHu nHpopMaumm 3a 6atepumte

Huikoraiu He kopucTeTe pasnUyHM TUNOBM BaTepun 3aefHO UK
KoMBMHaLMja of cTapy 1 HOBY BaTepun. Cekorall OTCTpaHyBajTe
rm GBTEDMMTE AOKOJIKY He O KOpUCTUTE NPoOU3BOA0T NOAOJITO
BpeMe Unuv A0KOMKY ce noTpowiune. Hukoraw He KopucTete
owTeTeHn 6aTepvw|. KOpMCTeTe CaMOo ankanHu 6aTepl/IVI.
BMeTHeTe ru GBTEPVIVITE TaKa LUTO TOYHO Ke ' HaMecTuTe
nonosuTe. HUKoraw He obuayBsajte ce aa ru nonHuTe batepumnte
33 efHOKpaTHa ynotpeba. Hukorall He Npean3BUKYBajTe KPaToK
Croj Ha ApXavoT 3a batepuu.

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij ali kombinacije starih
in novih baterij. Vedno odstranite baterije, e izdelka dlje ¢asa

ne boste uporabljali ali ¢e so iztroSene. Nikoli ne uporabljajte
poskodovanih baterij. Uporabljajte le alkalne baterije. Baterije
vstavite tako, da so njihovi poli pravilno obrnjeni. Nikoli ne
poskusajte polniti baterij, ki niso akumulatorske. Pazite, da lezis¢
za baterije ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatjii importante despre baterii

Nu folositi niciodatd impreuna tipuri diferite de baterii, sau o
combinatie de baterii vechi si noi. indepértati intotdeauna bateriile
daca produsul nu este folosit timp indelungat sau daca bateriile
s-au epuizat. Nu folositi niciodata baterii deteriorate. Utilizati
numai baterii de tip alcalin. Introduceti bateriile astfel ca polii sa
fie pozitionati corect. Nu incercati niciodata sa reincarcati baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata suportul bateriei.

BG

BaxHa uH$opMaLua 3a 6atepuute

Hvkora He u3nonspaiTe eHOBPEMEHHO Pa3NNYHN TUMOBE
6aTepum UM KOMBUHALMS OT CTapy 1 HOBM BaTtepun. BuHaru
n3Baxpante batepunte, ako U3LENMETO HAMA Aa Ce U3NosN3Ba
NPOABMKUTENHO BPEME UNW ako BaTepunTe ca ce U3TOLLUNW.
Huikora He nsnonssanTe nospeaeHy 6atepun. Msnonssante camo
ankanHu 6atepun. MocTasalTe GaTepuuTe Taka, Ye nonocuTe Aa
Ca pasnonoXeHn NpaBmnHo. Hukora He onuTeanTe Aa 3apexaarte
6aTepum, KOMTO He ca akyMynaTOPHWU. HMKora He CBbp3BalTe Ha
KbCO KOHTAKTUTE Ha OTAENeHUNEeTO 3a 6aTepVII/ITe.

Lv

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka arl vecas un jaunas
baterijas. Vienmér iznemiet baterijas, ja tas ir izlad&jusas vai ja
produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad nelietojiet bojatas
baterijas. Izmantojiet tikai sarma tipa baterijas. levietojot baterijas,
ievérojiet pareizu polaritati. Nekad neméginiet uzladét baterijas,
kas nav uzladéjamas. Nepielaujiet issavienojumu bateriju
nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tlilipi patareisid, samuti vanu ja
uusi patareisid. Kui ménguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota
patarei sellest vélja. Ara kunagi kasuta kahjustatud patareisid.
Kasuta ainult leelispatareisid. Pane patareid ménguasja sisse nii,
et pluss- ja miinusklemmi asend oleks dige. Ara kunagi proovi
akulaadijaga laadida tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide
vahel ei tohi tekkida luhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy, taip pat su naujais
elementais nenaudokite seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesnj
laikg arba jei elementai isseko, visuomet isimkite juos i3 gaminio.
Niekada nenaudokite pazeisty elementy. Naudokite tik Sarminius
elementus. Elementus dékite atsizvelgdami j jy poliskuma.
Niekada nebandykite jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités,
kad elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Higbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski pillerle yeni pilleri bir
arada kullanmayin. Uriin uzun siire kullanilmayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri Griintin iginden gikarin. Higbir zaman zedelenmis
piller kullanmayin. Sadece alkalin piller kullanin. Pilleri kutuplari
dogru konumda olacak sekilde yerlestirin. Higbir zaman, sarj
edilebilir olmayan pilleri sarj etmeye galismayin. Higbir zaman pil
kutusuna kisa devre yaptirmayin.

AR
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya berlainan, atau mencampur
baterai lama dan baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak

akan digunakan untuk waktu lama atau jika baterai sudah lemah.
Jangan gunakan baterai yang rusak. Gunakan hanya baterai alkali.
Masukkan baterai dengan posisi kutub yang tepat. Jangan pernah
coba mengisi ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat arus
pendek pada dudukan baterai.

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza bersama-sama, atau
gabungan bateri baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika produk
tidak akan digunakan untuk tempoh masa yang lama atau jika
bateri telah kehabisan kuasa. Jangan guna bateri yang rosak.
Guna bateri jenis alkali sahaja. Selitkan bateri supaya paksi berada
pada kedudukan yang betul. Jangan cuba untuk mengecas
semula bateri yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan pintas
litar pemegang bateri.
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HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

EN
The LEGO Group hereby declares that above

product/products comply with the essential requirement

and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
Complete declaration on www.LEGO.com/compliance

DE

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das oben
genannte Produkt/die oben genannten Produkte
den notwendigen Anforderungen und weiteren
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht bzw. entsprechen. Vollstandige Erklarung
auf www.LEGO.com/compliance.

FR

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que le(s)
produit(s) mentionné(s) ci-dessus est/sont
conforme(s) aux exigences essentielles et aux
autres dispositions pertinentes de la Directive
2014/53/UE.

Déclaration compléte sur
www.LEGO.com/compliance

IT

Con la presente, LEGO Group dichiara che il
prodotto/prodotti di cui sopra sono conformi ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti
stabiliti dalla Direttiva 2014/53/UE.

Dichiarazione completa su
www.LEGO.com/compliance

NL

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het
bovenstaande product/de bovenstaande producten
voldoet/voldoen aan de essentiéle eisen en overige
relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op
www.LEGO.com/compliance

ES

The LEGO Group declara que el producto o los
productos anteriores satisfacen los requisitos
fundamentales y demas disposiciones
correspondientes de la Directiva 2014/53/UE.
La declaracién completa estd disponible en
www.LEGO.com/compliance

DA

LEGO Koncernen erklaerer hermed, at
produktet/produkterne naevnt ovenfor opfylder de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
direktiv 2014/53/EU.

Komplet erklaering pa www.LEGO.com/compliance

IS

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad ofangreind vara
uppfyllir grundvallarkréfur og samraemist 68rum
videigandi dkvaedum tilskipunar nr. 2014/53/ESB.
Yfirlysinguna i heild er ad finna &
www.LEGO.com/compliance
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Fl

LEGO Group vakuuttaa taten, ettd edelld mainittu
yksi tai useampi tuote on direktiivin 2014/53/EU
oleellisten vaatimusten ja ehtojen mukainen.
Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on
osoitteessa www.LEGO.com/compliance

sV

LEGO Koncernen intygar harmed att ovanstaende
produkt/produkter uppfyller de vasentliga kraven
och andra relevanta bestéammelser i direktiv
2014/53/EU.

Fullstandig forklaring pa www.LEGO.com/compliance

NO

LEGO konsernet erklaerer herved at ovennevnte
produkt/produkter oppfyller de obligatoriske kravene
og andre relevante bestemmelser i
Europaparlaments- og radsdirektiv 2014/53/EU.

Hele erklaeringen ligger pa
www.LEGO.com/compliance

PT
O LEGO Group declara que o/os produto(s) acima
mencionado(s) estd/estdo em conformidade com os

requisitos essenciais e outras disposigdes relevantes dz

Diretiva 2014/53/UE.
Declaragdo completa em www.LEGO.com/compliance

EL

Ala Tng Tapouong o ‘OptAog LEGO Group dnAwvel Ot
T0/1a Mapandvw mPoldv/mpoidévia
CUHMHOPOWVETAL/OVTAL PE TIG OUCLWSELG ATIALTI|OELG

Kat dAAeg oxetikég datdatelg g Odnyiag 2014/53/EE.

H mAripng drjAdwon Bpioketal oto
www.LEGO.com/compliance

JA

LEGO Group IZ&3 _EERDRMIEIT T, 2014 F
EU #6% (2014/53/EU) DEARMAEREITL &
VZDMORIERLEICERML TEDE T,
EWNEEDOELNIFTES:
www.LEGO.com/compliance

ZH

FEEHABHER, FAEGFSREA
2014/53/EU 5L NEARERINHEEELME.
1&1418) www.LEGO.com/compliance is&EE
STEESER

KO

g1 2E2 47| ME0| 2014/53/EU X[ &l T4
27 8l 7|E} 2 FFS E4ES MABILICH
XM|e L 82 www.LEGO.com/compliancedf A
solst £ A&L|CE

RU

HacToawmm LEGO Group 3afBnser, YTo yKasaHHble
BbILLE TOBapbl OTBEYAIOT OCHOBOMOMAraloWmnM
TpeboBaHMAM U MHBIM MPUMEHUMbIM MOSTOKEHWUAM
LupektuBbl 2014/53/EC.

MonHbI TEKCT CM. Ha cainTe
www.LEGO.com/compliance.

PL

Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze wymienione
produkty s zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz
innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy
2014/53/UE.

Petna tres¢ deklaracji na stronie
www.LEGO.com/compliance

cz

LEGO Group timto prohlasuje, Ze viechny vyse uvedené
produkty odpovidaji zékladnim pozadavkim a véem
prislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kompletni prohldseni na www.LEGO.com/compliance

SK

LEGO Group tymto vyhlasuje, Ze hore uvedené produkty
zodpovedaju zédkladnym poZiadavkam a vdetkym prislusnym
ustanoveniam smernice 2014/53/EU.

Kompletné prehldsenie na www.LEGO.com/compliance

HU

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a fenti
termék/termékek megfelelnek a 2014/53/EU iranyelv
alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozé
rendelkezéseinek.

A nyilatkozat teljes szovege itt olvashatd:
www.LEGO.com/compliance

UA

LEGO Group 3asiBNsE€, WO LieW NPOAYKT UM MPOAYKTU
BiANOBIJalOTb FOSIOBHNM BUMOraM Ta iHWNM
BiANOBiAHMM nonoxeHHaM JupekTnen 2014/53/EU.
MOBHWIA TEKCT 3as1BM MOXHA NEPErNAHYTU Ha CanTi
www.LEGO.com/compliance

HR

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore navedeni
proizvod/proizvodi sukladni bitnim zahtjevima i drugim
odgovarajuc¢im odredbama direktive 2014/53/EU.
Cjelovita izjava nalazi se na www.LEGO.com/compliance

SR

KomnaHwuja LEGO Group oBUM nyTeM usjaBsbyje Aa je/cy
ropeHaBefeHN NPon3Bog,/-1 ycknaheH/-1 ca OCHOBHUM
3axTeBMMa M APYrvM penieBaHTHUM oapeabama JupekTuee
2014/53/EU.

KoMnneTHy 13jaBy MoxeTe npoHahu Ha afpecu
www.LEGO.com/compliance

MK

LEGO Group co oBa 13jaByBa feka
NpoV3BOLOT/MPOU3BOAUTE NMOrope Ce BO COrNacHOCT CO
OCHOBHUTE Baparba 1 ApyruTe peneBaHTHU ofpendu Ha
oupektusaTa 2014/53/EC.

LlenocHa geknapauuja Ha www.LEGO.com/compliance

SL

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza osnovnim zahtevam
in drugim relevantnim dolo¢ilom Direktive 2014/53/ES.
Celotna deklaracija je na spletni strani
www.LEGO.com/compliance

RO

Grupul LEGO declara prin prezenta ca produsul/produsele
de mai sus se conformeaza cerintelor esentiale si altor
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completa pe www.LEGO.com/compliance

BG

LEGO Group geknapupa, Ye nocoueHnTe NpoayKTn
Nno-rope CboTBETCTBAT Ha OCHOBHWUTE N3NCKBAaHUA 1
Lpyrvi CbOTBETHU pa3nopenbu Ha dupekTvsa
2014/53/EC.

MbnHa geknapauuns Ha www.LEGO.com/compliance

Lv

Ar 30 LEGO Group pazino, ka iepriekdminétais(ie) produkts(i)
atbilst Direktivas 2014/53/ES batiskajam prasibam un citiem
saistitajiem noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietné
www.LEGO.com/compliance

ET

Kdesolevaga teatab LEGO Group, et eespool nimetatud
toode/tooted vastavad direktiivi 2014/53/EL olulistele
nduetele ja muudele asjakohastele satetele. Taielik
deklaratsioon on saadaval aadressil
www.LEGO.com/compliance

LT

Siuo dokumentu ,LEGO Group® deklaruoja, kad anks&iau
nurodytas (-i) produktas (-ai) atitinka svarbiausius
reikalavimus ir kitas 2014/53/ES direktyvos salygas.
Visg deklaracijg rasite www.LEGO.com/compliance

TR

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki Grintin/trtinlerin
2014/53/EU sayili direktifin temel gereksinimlerine ve diger
ilgili htkimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Beyanin tam metnine www.LEGO.com/compliance adresinden
ulasabilirsiniz.

AR

ol dagg)l 030 250 LEGO Group degoze (ylad
28>y duwlwdl Oldlaiall go (591935 ulauall/ézmﬂ
ol WolS g paill EU/53/2014 aizgill dlall ol 5531
www.LEGO.com/compliance g8g.ll

ID

LEGO Group dengan ini menyatakan bahwa produk di atas
sesuai dengan persyaratan penting dan ketentuan terkait
lainnya dalam Directive 2014/53/EU.

Pernyataan selengkapnya tersedia di
www.LEGO.com/compliance

MS

LEGO Group dengan ini mengumumkan bahawa produk
di atas mematuhi keperluan asas dan peruntukan
relevan lain dalam Directive 2014/53/EU. Pengisytiharan
lengkap di www.LEGO.com/compliance

((( ))) 2402-2480 MHz
l <10 mW




This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic
Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)

NS B R R 2 RINREWSRE M, IS, A8 BRSUEREHRGEEE
BESRE, IAThE R E BRI IR RINREYEBR M 2 ERREHE
RGBS RTFESFBE CHRATERSE, BIaeH, TXEERTE
By SRR A, AIASIERIE, IERBIEERAREFR 2 RIRBIE(S, K11
EEERNARESABERTE, HERBRBTDRENHTNRBTFE.

SELSEZRHERAT
St HE&RERZRIEIIERS55-15R11HEBE

@

La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo
la que pueda causar su operacién no deseada.

Este equipamento n&o tem direito a protegdo contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia
em sistemas devidamente autorizados.

Complies with
1C(A'S A TA-2022/2113 IMDA Standards
DA103787

1C(A'SATA-2018/557
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CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen
ungeeigneten Batterietyp ersetzt wird.

ATTENTION : Risque d'explosion si la pile est remplacée par un modele
incompatible.

ATTENZIONE: rischio di esplosione se la batteria & sostituita con una di tipo errato.
VOORZICHTIG: Explosiegevaar indien de batterij wordt vervangen door een onjuist
type.

PRECAUCION: Sustituir la bateria por otra de tipo incorrecto representa un riesgo
de explosion.

ADVARSEL: Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en forkert type.

VARUD: Haetta & sprengingu ef rafhlédunni er skipt Gt fyrir rafhlédu af rangri gerd.
VAROITUS: Réjéhdysvaara, jos pariston tilalle vaihdetaan vaaran tyyppinen paristo.
VARNING: Explosionsrisk om batteriet byts ut mot ett batteri av fel typ.
FORSIKTIG: Kan eksplodere hvis batteriet skiftes ut med feil type batteri.
ATENGAO: Risco de explosdo se as pilhas forem substituidas por um tipo incorreto.
MPOXOXH: Kivduvog ékpnéng edv n pmatapia avitkatactabel pe pia dAAn
Aaveaopévou TUTou.
AR ROEEOEMERA T LBER T I/ BDET,

ARBI: RPTEMRAVEMEERIES, WEEEERNRR.
FOl: E1 A 73 0]2|9f HIEZ|Z ue 22 Z&o| oeo| AFLICH
BHWUMAHMWE! YcTaHOBKa 3f1€MeHTa MUTaHUA HeNMpaBUIbHOIO TUMa MOXET MPUBECTU
K ero B3pbiBy.
UWAGA: Zastosowanie nieprawidtowego typu baterii stwarza zagrozenie
wybuchem.
POZOR: V pfipadé nahrazeni baterie nespravnym typem hrozi riziko vybuchu.
VAROVANIE: Ak batériu nahradite nespravnym typom, hrozi riziko vybuchu.
VIGYAZAT! Robbanasveszély, ha az akkumulatort nem megfelel6 tipusura cserélik.
OBEPEXHOQ! fKLi0 BCTaBUTU HEBiZNOBIAHWUIA TUM BaTapenku, Moxe cTaTucs Bubyx.
OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni vrstom koja nije propisana.
OMPE3: OnacHOCT of, eKCrniosuje ako ce 6atepuja 3aMeHn Heoarosapajyhom
BPCTOM.
BHUMAHWE: UMa pu3unk ofi, ekcrnosuja, ako 6atepujaTa e 3aMeHeTa co norpeLleH
™n.
POZOR: Ce vstavite baterijo napa&nega tipa, tvegate, da bo eksplodirala.
ATENTIE: risc de explozie daca bateria este inlocuitd cu una de un tip incorect.
BHUMAHWE: MMa puck oT ekcnnosus, ako batepusaTta 6bae 3aMeHeHa ¢ TakaBa ot
HernpasuneH Tmn.
UZMANIBU! Ja baterija tiek nomainita ar nepareiza tipa bateriju, pastav spradziena
risks.
ETTEVAATUST! Plahvatusoht, kui patarei asendatakse vale tllpi patareiga.
ATSARGIAI! Jstacius netinkamo tipo elementg, gali kilti sprogimo pavojus.
UYARI: Yanlis tirde pil kullanilirsa patlama riski bulunur.

o it 502 plladl Jlasianl D> 3 i3l s> s
HATI-HATI: Risiko ledakan dapat timbul jika baterai diganti dengan jenis yang
berbeda.
PERINGATAN: Risiko letupan jika bateri ditukarkan dengan jenis bateri yang salah.
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EN

CAUTION: The substitution of firmware in this product with firmware not approved or
supplied by the LEGO Group may cause unpredictable product behaviour, including
damaged or overheated batteries, overheated element surfaces (e.g. motors or
sensors), or other hazards.

DE

ACHTUNG: Der Austausch von Firmware in diesem Produkt durch nicht genehmigte
oder mitgelieferte Firmware durch die LEGO Group kann zu unvorhersehbaren
Situationen fiihren, einschlieBlich beschadigte oder tiberhitzte Batterien, tberhitzte
Elementoberflichen (z. B. Motoren oder Fiihler), oder anderen Gefahren.

ATTENTION : Toute substitution du microprogramme de ce produit avec un
microprogramme non approuvé ou non fourni par le Groupe LEGO peut engendrer
certains dangers ou situations imprévisibles, tels que lendommagement ou la
surchauffe des piles ou la surchauffe de certaines surfaces de lélément (p. ex., moteurs
ou capteurs).

IT

AVVERTENZA: la sostituzione del firmware di questo prodotto con un firmware non
approvato o non fornito da The LEGO Group pud causare condizioni imprevedibili,
incluso danni o surriscaldamento delle batterie, surriscaldamento delle superfici degli
elementi (per es. motori o sensori) o altri pericoli.

NL

VOORZICHTIG: als je de firmware van dit product vervangt door firmware die niet is
goedgekeurd of aangeleverd door de LEGO Groep kan dit onvoorspelbare gevolgen
hebben, zoals beschadigde of oververhitte batterijen, oververhitte
elementoppervlakken (zoals bij motoren of sensoren) en andere gevaarlijke situaties.

ES

PRECAUCION: La sustitucion del firmware de este producto por una versién no
autorizada o suministrada por The LEGO Group puede dar lugar a resultados
impredecibles, como dafios en las pilas o sobrecalentamiento de las mismas,
sobrecalentamiento de la superficie de elementos como los motores o sensores, y
otras situaciones peligrosas.

DA

ADVARSEL: Udskiftning af firmware i dette produkt med firmware, som ikke er
godkendt eller leveret af LEGO Koncernen, kan medfgre uforudsigelige forhold,
herunder beskadigede eller overophedede batterier, overophedede
elementoverflader (f.eks. motorer eller sensorer) eller andre farer.

IS

VARUBD: Skipti 4 fastbtinadi bessarar véru fyrir fastbtinad sem ekki er sampykktur eda
kemur ekki fra The LEGO Group geta valdid éfyrirsjdanlegum adstaedum, p.m.t.
skemmdum rafhlédum eda ofhitnun i rafhlédum, of heitu yfirbordi hluta (t.d. métora
eda skynjara) eda annarri haettu.

Fl

VAROITUS: Taman tuotteen laiteohjelmiston vaihtaminen sellaiseen laiteohjelmistoon,

jota LEGO Group ei ole hyvaksynyt tai toimittanut, voi aiheuttaa ennalta arvaamattomia
tilanteita, kuten akkujen ja paristojen vaurioita tai ylikuumentumista, (esim. moottorien

ja anturien) pintojen ylikuumentumista tai muita vaaratilanteita.

SV

VAR FORSIKTIG: Ersattning av firmware i denna produkt med firmware som inte &r
godkand eller tilthandahalls av LEGO Koncernen kan orsaka oférutségbara tillstand,
inklusive skadade eller dverhettade batterier, dverhettade elementytor (t.ex. motorer
eller givare), eller andra faror.

NO

FORSIKTIG! Hvis fastvaren i dette produktet byttes ut med fastvare som ikke er
godkjent av LEGO konsernet, kan det gi uforutsigbare resultater, inkludert batteriskade,
overoppheting av batterier, overoppheting av elementoverflater (f.eks. motorer eller
sensorer) eller annen fare.

PT

ATENGAO: A substituicdo do firmware neste produto por firmware que n&o tenha sido
aprovado ou fornecido pelo LEGO Group pode causar situagdes imprevisiveis,
incluindo pilhas danificadas ou sobreaquecidas, superficies de elementos
sobreaquecidas (por ex., motores ou sensores), ou outros perigos.

EL

MPOXOXH: H avtikatdotaon tou firmware autou tou mpoidvtog pe firmware 1o omoio
Sev £XEL eYKPLOEL 1] TTapacyeBel amo tov SptAo LEGO Group pmopei va TtpokaA€oet
anpoBAeTTeG OUVOIIKEG, OTIwG BAGRN 1} UTIEPBEPUAVOT) UTIATAPLWY, UTEEPOEPUAVON
TWV ETUPAVELDV TwV OTOKEIWV (TLy. KvnTripwy 1j aodntripwv), 1 GAAoug KdUvoug.

JA

AR IARROTF—LTTT %.LEGO Group WEGRE T IFHIGLIEUND T7— LD
TTICRHRY B L BB G, N—YREDINHA (Bl: E—F—. 2T —). FD
EDDERGE Y, FPADERZS I FECTRE L BBRIEEMNHD X,

ZH
ERELL EREFEERAEFSIRUNEGERA~GPNELR, TEISHAY
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RU

BHVMAHMUE! 3amMeHa BcTpoeHHoro MO gaHHoro nsgenua Ha MO CTOPOHHUX NOCTaBLLMKOB,
He opo6peHHoe The LEGO Group, MOXET NPUBECTU K HEMPELCKa3yeMbIM MOCNeACTBUAM, B
TOM YmMCrie K NOBPEXAEHMIO UMW Neperpesy akKyMyNATOPHbIX 6aTapei, neperpesy
NMOBEPXHOCTEW 3/1eMEHTOB (HaNpPUMeP, MOTOPOB MU AATUMKOB) U MHBIM MOTEHLIMANbHO
OMacHbIM CUTYaLIMAM.

PL

UWAGA: zastgpienie firmowego oprogramowania w tym produkcie oprogramowaniem,
ktore nie zostato zatwierdzone lub dostarczone przez Grupe LEGO, moze przynies¢
nieprzewidywalne skutki, jak uszkodzenie i przegrzanie baterii, przegrzanie elementéw
powierzchniowych (np. silnikéw lub czujnikdw) oraz innych niebezpiecznych sytuaciji.

Ccz

POZOR: Pfehrani firmwaru v tomto zafizeni firmwarem, ktery nebyl schvélen ¢i dodan
spole¢nosti LEGO Group, muze zpusobit nepredvidatelné okolnosti, véetné poskozeni nebo
prehfati baterii, pfehfati povrchu zafizeni a jeho &asti (napi. motort nebo senzort), nebo jina
rizika.

SK

VAROVANIE: Nahradenie firmvéru v tomto produkte firmvérom, ktory neschvalila alebo
nedodala spolo¢nost LEGO Group, mdze sposobit nepredvidatelné podmienky vratane
poskodenia alebo prehriatia batérii, prehriatia povrchov prvkov (napr. motorov alebo
snimacov) alebo inych rizik.

HU

VIGYAZAT! Ha ennek a terméknek a firmware szoftverét nem jévahagyott vagy nem a LEGO
Csoport altal adott firmware-re cserélik ki, akkor ez kiszamithatatlan allapotokat, tobbek
kdz6tt az akkumulator karosoddsat vagy tulmelegedését, az alkotéelemek (pl. motorok vagy
érzékeldk) feluletének tilmelegedését, vagy mas veszélyes helyzeteket okozhat.

UA

3ACTEPEXEHHS: 3aMiHa MikponporpaMu NpoAyKTy Ha MiKpornporpaMm CTOPOHHIX
BMPOBHMKIB, He CxBaneHi komnaHieto The LEGO Group, MOXe CIpUUYNHUTI
HenepenbavyBaHi HacNiAKW, 30KPEMA NOLLKOAXEHHS UM NeperpiBaHHA baTapenok,
neperpiBaHHs 30BHILLHbOI MOBEPXHI AeTanei (Hanpuknag, ABUryHIB UM AaTUMKIB) Ta iHLI
HebesneuHi cuTyaLlji.

HR

OPREZ: Zamjena firmvera u ovom proizvodu firmverom koji nije odobrio ili isporu¢io LEGO
Group moze dovesti do nepredvidljivih stanja, ukljucujuéi ostecenje ili pregrijavanje
baterija, pregrijavanje povrsina elementa (npr. motora ili senzora) ili drugih opasnosti.



SR

OrIPE3: 3amMeHa cucTeMckor co$pTBepa y 0BOM NPON3BOAY CUCTEMCKUM COPTBEPOM KOjU
Huje opobpuna nnu ncnopyuyuna komnaHuja The LEGO Group Moxe Aa fosefe fo
HenpeaBuUAbUBMX YCNOBA, ykibyuyjyhu owteheHe nnu nperpejaHe 6atepuje, nperpejaHe
NOBPLUMHE eneMeHata (HNp. MOTopa MU CEH30Pa) U APYrMX ONACHOCTU.

MK

BHWMAHWE: 3aMeHaTa Ha CUCTEMCKMOT COPTBEP BO OBOj MPOM3BOA, CO CUCTEMCKM
codTBEp KOjLITO He e 0A0BPeH Unu cHabaeH of cTpaHa Ha LEGO Group Moxe Aa
npeaunsBrka HenpeaBUaIMBY YCIOBK, BKIYyYYBajK1 OLUTETEHW UK NperpeaHn batepuu,
nperpeaHy NoBPLINHM Ha eneMeHTUTe (Mp. Ha MOTOPUTE UM CEH30PUTE), Kako U Apyrv
OMacHOCTY.

SL
POZOR: Zamenjava strojne programske opreme tega izdelka s strojno programsko opremo,

ki je ni odobrila ali dobavila skupina The LEGO Group, lahko povzroci nepredvidljive pogoje,

vkljuéno s poskodovanjem ali pregrevanjem baterij, pregrevanjem povrsin elementov (npr.
motorjev ali senzorjev) in druge nevarnosti.

RO

ATENTIE: Inlocuirea firmware-ului din acest produs cu un firmware neautorizat sau
nefurnizat de The LEGO Group poate cauza situatii imprevizibile, inclusiv deteriorarea
sau supraincalzirea bateriilor, supraincalzirea suprafetelor (de ex. la motoare sau
senzori), sau alte pericole.

BG

BHUMAHWE: 3aMsiHaTa Ha dbpMyepa B TO3u NPOAYKT C dbpMyep, KOMTO He e ofobpeH
vnu npepoctaseH ot LEGO Group, Moxe fa floBefie A0 HenpeackasyeMu yCrnoBus,
BK/TIOUMTENTHO MOBPEAA UMW NPErpaBaHe Ha batepuunTe, NnperpasaHe Ha
NOBBPXHOCTUTE Ha eneMeHTuTe (Hanp. ABUraTeny Uau CeH3opu), Unu Jo Apyrv
OMacHoCTy.

Lv

UZMANIBU! Aizstajot $aja produkta ieklauto aparatprogrammatiru ar tadu
aparatprogrammataru, ko nav apstipringjis vai piegadajis LEGO Group, var rasties
ieprieks neparedzami apstakli, tostarp akumulatoru bojajums vai parkar$ana, elementu
virsmu (pieméram, motoru vai sensoru) parkarsana vai citi bistami apstakli.

E}

ETTEVAATUST! Selle toote pusivara asendamine pusivaraga, mis pole LEGO Groupi
poolt heaks kiidetud véi tarnitud, voib pohjustada ettearvamatuid olukordi, sealhulgas
kahjustatud v&i tilekuumenenud patareisid, ilekuumenenud elementide pindu (nt
mootorid v&i andurid) vdi muid ohte.

LT

ATSARGIAI! Sio gaminio programinés aparatinés jrangos pakeitimas LEGO Group
nepatvirtinta arba netiekiama programine aparatine jranga gali lemti nenumatytas
pasekmes, pvz., gali sugesti arba perkaisti baterijos, perkaisti komponenty (pvz., varikliy
arba jutikliy) pavirsiai arba kilti kity pavojy.

TR

UYARI: Bu Urtindeki aygit yaziiminin LEGO Group tarafindan onaylanmamis ya da
saglanmamis aygit yazilimiyla degistirilmesi, pillerin hasar gérmesi ya da asiri iIsinmasi,
eleman ylizeylerinin asiri Isinmasi (6rn. motorlar veya sensorler) ya da baska tehlikeler
dahil 6ngoérilemez kosullara neden olabilir.

AR
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ID

HATI-HATI: Mengganti firmware dalam produk ini dengan firmware yang belum
disetujui atau tidak dipasok oleh LEGO Group dapat mengakibatkan kondisi yang tak
terduga, seperti baterai rusak atau kepanasan, permukaan elemen (misalnya motor
atau sensor) kepanasan, atau bahaya lainnya.

MS

PERINGATAN: Penggantian perisian tegar dalam produk ini dengan perisian tegar yang
tidak diluluskan atau dibekalkan oleh The LEGO Group mungkin mengakibatkan
keadaan luar jangkaan, termasuk kerosakan bateri atau bateri terlampau panas,
permukaan elemen terlampau panas (seperti motor atau sensor), atau bahaya lain.
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Please retain the leaflet and packaging as they contain important information
Broschure und Verpackung bitte aufbewahren, sie enthalten wichtige
Informationen
Veuillez conserver le dépliant et lemballage, car ils contiennent des informations
importantes
Conserva lopuscolo e la confezione in quanto contengono informazioni
importanti
Bewaar a.u.b. de folder en verpakking: die bevatten belangrijke informatie
Conserve el folleto y el embalaje; contienen informacién importante
Gem haeftet og emballagen, da de indeholder vigtige oplysninger
Geymid baeklinginn og umbudirnar par sem pau innihalda mikilvaegar upplysingar
Sailyta esite ja pakkaus, koska ne sisaltavat tarkeaa tietoa
Spara broschyren och férpackningen eftersom de innehaller viktig information
Heftet og emballasjen inneholder viktig informasjon og skal beholdes
Por favor guarde o folheto e a embalagem, pois contém informag&o importante
Kpatriote 1o pUAAGSLO Kal T cuoKeuaaoia ylati TePLEXOUV ONHAVTIKEG
TAnpodopieg
uﬁéﬂﬂit/\u’r PICBBEEABRISENTVEIOTRELTE LT
W
BAPHEENESEEER, FEZERE
508 Y4l 5 Y00z 2B THE HEHEMR

MoxanyicTa, coxpaHuTe 3Ty 6poLLIOpY ¥ YNaKoBKY, TOCKOIbKY OHU cofiepx)at
BaXHYI0 MHGOPMaLIMIO
Prosimy zachowac ulotke i opakowanie, poniewaz zawierajg one wazne
informacje
Ponechte si prosim letak i obal, nebot obsahuji dilezité informace
Ponechajte si prosim letdk aj obal, pretoze obsahuju délezité informécie
Keérjuk, érizze meg a szérélapot és a csomagolast,
mert fontos tudnivalékat tartalmaznak
ByAb nacka, 36epiraite BknaauLL Ta yNnakoBKY, OCKiNbKU BOHW MICTATb BaXNBY
iHpopMmaLiilo
Spremite letak i ambalaZu jer sadrZe vaZne obavijesti
Monumo Aa cavyBaTe ynyTCTBO U NaKoBaH-€ Jep Ce Ha Hb1Ma Hanase BaXHe
VHpopMaLmje
YysajTe rv 6poluypata 1 ambanaxarta bunejkv cogpxar BaxHa nHpopmaumja
Prosimo, da brosurico in embalazo shranite, saj vklju¢ujeta pomembne
informacije
Va rugdm sd pastrati prospectul si ambalajul intrucat contin informatii importante
3anaseTe NMCTOBKATa M OMaKOBKATa, ThI KaTo CbAbPXAT BaxHa MHbopMaLua
Ludzu, saglabajiet bukletu un iepakojumu, jo uz ta ir noradita svariga informacija
Hoidke infoleht ja pakend alles, sest nendele on mérgitud oluline teave
ISsaugokite informacinj lapelj ir pakuote, nes ant jy pateikiama svarbi informacija
Onemli bilgiler igerdigi igin brosiiri ve ambalaji saklayin

dold Wlogles e logilgi>d odally 8)uiilb blais3l cl>)ll
Harap simpan brosur dan kemasan ini karena berisi informasi penting
Sila simpan risalah dan pembungkusan kerana ia mengandungi maklumat
penting

LEGO System A/S
Aastvej1
DK-7190 Billund
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EN

Protect the environment by not disposing of this product with your household waste.
Check with your local authority for recycling advice and facilities. Penalties may apply
for improper disposal.

DE

Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem Hausmuill.
Informationen zu Recycling-Mdglichkeiten erhalten Sie bei den 6rtlichen Behorden.
Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Strafen verhdngt werden.

FR

Protégez lenvironnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers.
Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et
connaitre les points de collecte. Des sanctions peuvent étre appliquées en cas
d'élimination inappropriée.

A DEPOSER A DEPOSER
Ce produit EN MAGASIN  EN DECHETERIE

LEGO® peut
étre recyclé

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
LEGO.com/recycle

IT

Proteggi l'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici.

Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle
proprie autorita locali. Uno smaltimento improprio pud comportare sanzioni.

NL

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg.
Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies over
hergebruik. In geval van onjuiste verwijdering kunnen boetes worden opgelegd.

ES

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos
domésticos.

Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las
autoridades locales. La eliminacién inadecuada puede ser objeto de sanciones.

DA

Beskyt miljoet! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet.
Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune. Ukorrekt
bortskaffelse kan medfere bade eller straf.

IS

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari voru ekki med heimilissorpi.
Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvoldum & hverjum stad.
Vidurldgum kann ad vera beitt ef férgun er ekki med réttum haetti.

FI

Tama tuote on havitettava ymparistdystavallisesti ja erilldadn muusta talousjatteesta.
Tietoja kierratyksesta ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesta
virastosta. Epdasianmukaisesta havittdmisesta saattaa aiheutua seuraamuksia.

sV

Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall.
Kontakta din kommun for fragor om atervinning och miljostationer. Paféljder kan
tillkomma for felaktig avyttring.

NO

Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet.
Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljestasjoner. Feil
avfallshandtering kan veere straffbart.

PT

Proteja o ambiente ndo eliminando este produto com o seu lixo doméstico.
Consulte as autoridades locais para informagdo sobre reciclagem e sistemas de
recolha. Podem ser aplicadas coimas por eliminagdo inadequada.

EL

Mpootatéyte 1o mePLBAAAOV. Mny TeTdte AUTd TO POLOV padi e Ta cuvnBlopéva
OlKLaKA amoppippata.

ETUKOWWVNOTE HE TIG TOTUKEG APXEG OXETIKA e CUHBOUAEG Kal EYKATAOTACELG
avakUkAwong. Evdéxetal va emBailovial KUpWOEeLS yia akatdAAnAn Siéeeon
ATIOPPLUATWV.

JA

BIEREDTD ARRBIIRECH LGRS LTS,

DA DI BIER CHRIC DL T IR, BIEEVOHT B AKIC LA DY
RS0 RBY A RRET -4, FRASERS NS LA BDES.

ZH

ERRIPIS, BB ArRSEENIE—EEFTAE,
BEWSHAERER], T RS EIWHEXRENR IS
LERLETRER S E T,

KO
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RU

Mo3aboTbTech 06 OKpyXaloLLeln cpeae: He yTUIN3MPYITE 3TOT NPOAYKT BMECTe C
6bITOBLIM MyCOPOM.

Y3HaliTe B opraHax MECTHOrO CaMoynpaBieHNs NPaBuia BTOPUYHON NepepaboTkn 1
YTUNU3ALMUM TaKUX OTXOA0B.

B cnyyae HeHa,El,ﬂe)KaLLl,el;I yTunmsauuvm moryt 6bITb HaNOXEHbI LIJTpad)bI.

PL

Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzuca¢ tego produktu wraz z
odpadkami z gospodarstwa domowego.

W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw nalezy
skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Za nieprzestrzeganie zasad zwigzanych z utylizacjg odpaddw groza kary.

cz

Nevyhazujte tento produkt do domaciho odpadu, chraiite Zivotni prostiedi.

Zjistéte si prosim u mistnich Ufadt moznosti recyklace a dostupna zafizeni. Nespravna
likvidace muze byt pokutovana.

SK

Nevyhadzujte tento produkt do domaceho odpadu, chrarite Zivotné prostredie.
Zistite si na miestnych uradoch moznosti recykldcie a dostupné zariadenia. Za
nespravnu likviddciu mézu byt uloZzené sankcie.

HU

Kdrnyezetét dvja, ha ettdl a terméktol nem a haztartasi hulladékkal egyutt valik meg.
Erdeklédjék a lakéhelyéhez kozel esé hatésdgnal az Ujrahasznositas modjardl és
lehetdségeirdl. A nem megfeleld hulladékelhelyezésért blntetés jarhat.

UA

JlonoMoXiTb 3aXMCTUTU AOBKINMA: He yTUAi3yiTe Lieit BUpI6 pa3oM i3 nobyToBuM
CMITTAM.

BkasiBku 3 yTunisaLlii Ta BiOMOCTi NPO NYHKTU NPUIMOMY 3'ACYITE B MiCLLEeBUX
KOMMETEHTHUX OPraHiB. Y pasi HeHanexHoi yTunisaLlii MoXyTb 3aCTOCOBYBaTUCS
wrpadu.

HR

Zastitite okolis tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s ku¢anskim
otpadom.

Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje. Moguca je
kazna za nepropisno zbrinjavanje.
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SR

3aLTUTUTE XMBOTHY CPEAMHY Tako WTo HeheTe aa oanaxerte oBaj NPOU3BOA, Ca
KyhHWUM oTnagom.

PacnuTajTe ce Ko NOKanHoOr HAANEXHOr OPraHa 0 HaUMHY peLmKnaxe n o cabupHoOM
LieHTpY. Y cnyyajy HenpaBuiHor oafarakba y otnag, Mory 6UTi uspeyeHe kasHe.

MK

3alTnTeTe ja OKONMHATA Taka LUTO HeMa Aa ce 0CnoboanTe 04 MPOU3BOAOT CO
J[IOMALUHMOT OTnag.

KoHcynTupajTe ce co nokanHUTe BNacTV 3a Aa A03HAETe 3a COBETUTE 1 OBjekTuTe 3a
peuvKnvpare. Bo3MoxHO e Aa 61AaT NpYMeHeTH KasHu 3a HenpaBuITHO UChprakbe.

SL

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrZete skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Pri krajevni upravi preverite, kak§ne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo v
vasi okolici. Za nepravilno odlaganje odpadkov vas lahko doleti kazen.

RO

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreund cu
deseurile menajere.

Consultati autoritatile locale pentru indrumadri si facilitati de reciclare. Dezafectarea
necorespunzatoare poate atrage sanctiuni.

BG

3almTeTe oKoNHaTa Cpefa U He U3XBbPAANTE TO3M NMPOAYKT 3ae€AHO C butosuTe cn
otnaabLn.

CBbpXeTe Ce C MECTHUTE BNIAaCTU OTHOCHO CbBETU 1 CbOPBbXEHWA 3a PeLMKIMpaHe.
Bb3MOXHO e fja UMa rnobu 3a HeMpaBUHO U3XBBPIIAHE.

LV

Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem.
Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.
Par neatbilstosu likvidésanu var tikt piemérots sods.

ET

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kérvalda seda toodet koos olmejadtmetega.
Noéuandeid toote taaskasutusse vétmise ja imbertéotlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Nouetele mittevastav kasutuselt kdrvaldamine voib kaasa tuua trahvid.

LT

Saugokite aplinka: nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis.
Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir
salygas. Uz netinkama $alinima gali bati taikomos baudos.

TR

Bu Urtiny, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun.

Geri donustim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle iletisim kurun.
Uygunsuz atilmasi durumunda cezalar uygulanabilir.

AR
Asiall Olalall go gitell s (o Galsill pae &l o]

485ly0g laliall 935 salel Goguain s Gle Jguasd) el doall dalul jiizol
ekl e Galsadl Gle Wlgic Gadad @iy 28

ID

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah
tangga Anda.

Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.
Pembuangan yang tidak sesuai ketentuan dapat dikenakan denda.

MS

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi rumah
anda.

Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar semula.
Penalti boleh dikenakan untuk pelupusan yang tidak wajar.
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Scan this QR code or go to
LEGO.COM/PRODUCTFEEDBACK and give us
your short feedback about this LEGO® set

for a chance to win a cool LEGO prize.
Terms and Conditions apply*

EN:YOU COULD WIN. Terms and Conditions apply* DE: Dukdnntest GEWINNEN. Es gelten die Teilnahmebedingungen*
FR: Tu pourrais GAGNER. Des conditions s'appliquent* IT: Potresti VINCERE tu. Termini e condizioni sono
applicabili* ES: Puedes GANAR. Aplican términos y condiciones* PT: PODERA GANHAR. Aplicam-se Termos
e Condicdes* ZH: BRI, £FFNFMAE* PL: Szansa na WYGRANA. Obowiazuje regulamin* CS: Mate Sanci
VYHRAT. Plati vdeobecné smluvni podminky* SK: Mate $ancu VYHRAT. Platia vieobecné zmluvné podmienky*
HU:TE IS NYERHETSZ. Felhasznalasi feltételek érvényesek* UA: BUMOXXETE BUI'PATW. 3aCTOCOBYIOTbCSA 3arasbHi
nonoxeHHa Ta ymoeu* RO: Ai putea CASTIGA. Se aplica termeni si conditii* BG: MoxeTe aa CEYEJSIUTE. Mma
onpepeneHun npasuna u ycnosusa* LV: Tu vari LAIMET. Ir spéka noteikumi un nosacijumi* ET: Sul on vdimalus
VOITA. Kehtivad tingimused* LT: Jas galite LAIMETI. Taikomos salygos*

* EGO.com/productfeedback-terms

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the/sont des marques de commerce du/son marcas registradas de LEGO Group. ©2026 The LEGO Group.
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